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OFFICIAL STATUS
OF CONSOLIDATIONS

CARACTÈRE OFFICIEL
DES CODIFICATIONS

Subsections 31(1) and (2) of the Legislation Revision and
Consolidation Act, in force on June 1, 2009, provide as
follows:

Les paragraphes 31(1) et (2) de la Loi sur la révision et la
codification des textes législatifs, en vigueur le 1er juin
2009, prévoient ce qui suit :

Published consolidation is evidence Codifications comme élément de preuve
31 (1) Every copy of a consolidated statute or consolidated
regulation published by the Minister under this Act in either
print or electronic form is evidence of that statute or regula-
tion and of its contents and every copy purporting to be pub-
lished by the Minister is deemed to be so published, unless
the contrary is shown.

31 (1) Tout exemplaire d'une loi codifiée ou d'un règlement
codifié, publié par le ministre en vertu de la présente loi sur
support papier ou sur support électronique, fait foi de cette
loi ou de ce règlement et de son contenu. Tout exemplaire
donné comme publié par le ministre est réputé avoir été ainsi
publié, sauf preuve contraire.

Inconsistencies in Acts Incompatibilité — lois
(2) In the event of an inconsistency between a consolidated
statute published by the Minister under this Act and the origi-
nal statute or a subsequent amendment as certified by the
Clerk of the Parliaments under the Publication of Statutes
Act, the original statute or amendment prevails to the extent
of the inconsistency.

(2) Les dispositions de la loi d'origine avec ses modifications
subséquentes par le greffier des Parlements en vertu de la Loi
sur la publication des lois l'emportent sur les dispositions in-
compatibles de la loi codifiée publiée par le ministre en vertu
de la présente loi.

LAYOUT

The notes that appeared in the left or right margins are
now in boldface text directly above the provisions to
which they relate. They form no part of the enactment,
but are inserted for convenience of reference only.

MISE EN PAGE

Les notes apparaissant auparavant dans les marges de
droite ou de gauche se retrouvent maintenant en carac-
tères gras juste au-dessus de la disposition à laquelle
elles se rattachent. Elles ne font pas partie du texte, n’y
figurant qu’à titre de repère ou d’information.

NOTE NOTE

This consolidation is current to April 18, 2022. The last
amendments came into force on June 22, 2016. Any
amendments that were not in force as of April 18, 2022
are set out at the end of this document under the heading
“Amendments Not in Force”.

Cette codification est à jour au 18 avril 2022. Les
dernières modifications sont entrées en vigueur
le 22 juin 2016. Toutes modifications qui n'étaient pas en
vigueur au 18 avril 2022 sont énoncées à la fin de ce doc-
ument sous le titre « Modifications non en vigueur ».
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TABLE OF PROVISIONS TABLE ANALYTIQUE

An Act to implement certain provisions of the
budget tabled in Parliament on March 19, 2007

Loi portant exécution de certaines dispositions du
budget déposé au Parlement le 19 mars 2007

Short Title Titre abrégé
1 Short title 1 Titre abrégé

PART 1

Amendments Related to Income Tax

PARTIE 1

Modifications concernant l’impôt sur
le revenu

Income Tax Act Loi de l’impôt sur le revenu

Income Tax Regulations Règlement de l’impôt sur le revenu

Canada Education Savings Act Loi canadienne sur l’épargne-études

Canada Education Savings Regulations Règlement sur l’épargne-études

Coordinating Amendments Dispositions de coordination

PART 2

Amendments to the Excise Tax Act
(Other than with Respect to the
Goods and Services Tax/Harmonized
Sales Tax)

PARTIE 2

Modification de la Loi sur la taxe
d’accise (modifications autres que
celles touchant la taxe sur les
produits et services et la taxe de
vente harmonisée)

PART 3

Amendments in Respect of the Goods
and Services Tax/Harmonized Sales
Tax

PARTIE 3

Modifications concernant la taxe sur
les produits et services et la taxe de
vente harmonisée

Excise Tax Act Loi sur la taxe d’accise

Coordinating Amendments Dispositions de coordination

PART 4

Other Measures Relating to Taxation

PARTIE 4

Autres mesures touchant la fiscalité

Customs Tariff Tarif des douanes

Federal-Provincial Fiscal Arrangements Act Loi sur les arrangements fiscaux entre le
gouvernement fédéral et les provinces

57 Coming into force 57 Entrée en vigueur
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Payments to Ontario Paiements à l’Ontario
58 Payment of $250,000,000 58 Paiement de 250 000 000 $

59 Payment of $150,000,000 59 Paiement de 150 000 000 $

PART 5

Tax-back Guarantee Act

PARTIE 5

Loi sur les allégements fiscaux
garantis

60 Enactment of Act 60 Édiction de la Loi

PART 6

Federal-Provincial Fiscal
Arrangements Act

PARTIE 6

Loi sur les arrangements fiscaux
entre le gouvernement fédéral et les
provinces

Amendments to Act Modification de la Loi

Transitional Provisions Dispositions transitoires

Consequential Amendments Modifications corrélatives

Canada-Newfoundland Atlantic Accord
Implementation Act

Loi de mise en oeuvre de l’Accord atlantique
Canada — Terre-Neuve

Nova Scotia and Newfoundland and
Labrador Additional Fiscal Equalization Offset
Payments Act

Loi sur les paiements de péréquation
compensatoires supplémentaires à la
Nouvelle-Écosse et à Terre-Neuve-et-
Labrador

Coming into Force Entrée en vigueur
84 Newfoundland and Labrador 84 Terre-Neuve-et-Labrador

PART 7

Amendments to the Financial
Administration Act

PARTIE 7

Modification de la Loi sur la gestion
des finances publiques

Financial Administration Act Loi sur la gestion des finances publiques

Coming into Force Entrée en vigueur
*89 Order in council *89 Décret

PART 8

Amendments to the Canada
Mortgage and Housing Corporation
Act

PARTIE 8

Modification de la Loi sur la société
canadienne d’hypothèques et de
logement

PART 9

Amendments Relating to Eligible
Financial Contracts

PARTIE 9

Modifications relatives aux contrats
financiers admissibles

Bankruptcy and Insolvency Act Loi sur la faillite et l’insolvabilité
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Canada Deposit Insurance Corporation Act Loi sur la Société d’assurance-dépôts du
Canada

Companies’ Creditors Arrangement Act Loi sur les arrangements avec les
créanciers des compagnies

Payment Clearing and Settlement Act Loi sur la compensation et le règlement des
paiements

Winding-up and Restructuring Act Loi sur les liquidations et les
restructurations

Transitional Provisions Dispositions transitoires

Coordinating Amendments Dispositions de coordination

Coming into Force Entrée en vigueur
*123 Order in council *123 Décret

PART 10

Payments to Provinces and
Territories

PARTIE 10

Paiements aux provinces et aux
territoires

Payment to British Columbia Paiement à la Colombie-Britannique
124 Maximum payment of $30,000,000 124 Paiement maximal de 30 000 000 $

Clean Air and Climate Change Trust Fund Fonds en fiducie pour la qualité de l’air et
les changements climatiques

125 Maximum payment of $1,519,000,000 125 Paiement maximal de 1 519 000 000 $

Transitional Payments Paiements de transition
126 Maximum payment of $614,100,000 126 Paiement maximal de 614 100 000 $

Human Papillomavirus Immunization Immunisation contre le virus du papillome
humain

127 Maximum payment of $300,000,000 127 Paiement maximal de 300 000 000 $

Patient Wait Times Guarantee Garantie relative aux temps d’attente pour
les patients

128 Maximum payment of $612,000,000 128 Paiement maximal de 612 000 000 $

Child Care Spaces Places en garderie
129 Maximum payment of $250,000,000 129 Paiement maximal de 250 000 000 $

Payment to Yukon Paiement au Yukon
130 Payment of $3,500,000 130 Paiement de 3 500 000 $

Payment to Northwest Territories Paiement aux Territoires du Nord-Ouest
131 Payment of $54,400,000 131 Paiement de 54 400 000 $


